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B crarbe paccMarpuBaeTcsi OTpaKeHME 3MOILMII IepoeB PhIIAPCKMX POMaHOB
CpeffHeBepXHEHEeMEIIKOTo IIep1ofia Ha IIpuMepe poMaHa XapTMaHa GoH Ays «IpeK»
C TIOMOIITBIO CYIIeCTBUTETbHBIX, HA3bIBAIOINX ITONIOKUTENbHBIE 1 OTPUIIATeTbHbIe
amouyn. IIpy 3TOM JienaeTcs BBIBOJ O IMO3UTMBHON OKpacKe 3MOIVIOHA/IBHOI Kap-
TVIHBI T€POEB POMaHa.
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This paper discusses expression of emotions in characters of the Middle High
German court epic as exemplified by “Erec’, a narrative poem by Hartmann von Aue.
Nouns encapsulating both positive and negative emotions are analysed. A conclusion
is drawn on a positive emotional picture of the poem’s characters.

SI3bIKOBasA U KOTHUTMBHASA JeATEIbHOCTDb Ye/I0OBeKa He MOXKET BOC-
IPUHUMATBCS B a0COJIIOTHOM OTPBIBE OT SMOLUIL, YYBCTB M IIE€PEXKU-
BaHMIil. Pedenrpon3BofCcTBO, paBHO KaK U PeYeBOCIPUATHE, 3a4aCTYIO
CYLIECTBEHHO OIIpefie/iAeTCsl SMOLMOHANbHON coCTaBiAwLIeil. Boipa-
KeHe 9MOLIT OTHOCUTCSA K OffHOI M3 OCHOBHBIX (PYHKIIVIT YelloBede-
CKOI1 peynt.

OMoLMM HOHMMAIOTCS KaK «CyObeKTUBHBIE peaKkLuy dYeloBeKa
U )KMUBOTHBIX Ha BO3/IeJICTBYE BHYTPEHHUX U BHEIIHNX PasfipakUTeNeli,
MIPOABIAIIMECS B BUJIe PafloCTH, CTpaxa, YIOBOIbCTBUA WIN HEYHO-
BOJBCTBUA» 2, €. 1522].

ITo muHenuio Monuku HIBapy-Ppusenn, aMonysa IpefcTaBaeT co-
6011 MHOTOMEPHBII KOMIUIEKC OCO3HAHHBIX ¥ HEOCO3HAHHBIX 3HAHMII,
perpeseHTaLMI U TPoLeccoB (8, c.48].

OMOUNMY ABAITCS YaCThIO A3bIKOBOI KAPTUHBI MUPA, KOTOpas BOC-
IIPOM3BOJUT B A3BIKE IIPU IIOMOLIY CPECTB SA3bIKA IPEIMETHI U sIBJIE-
HUS OKpY)KaIoLleil feiicTBUTeIbHOCTH. CIIOCOOHOCTD MepeKUBATh Te
VIV VIHBIE SMOLIMY HOCUT, 6€3yC/IOBHO, O0Iede/IoBeYecKIil XapaKTep.
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OnHako Bep6Oanusanys SMOLUIT MOXKeT pas/INyaThcsl OT A3bIKA K A3bI-
Ky. Kak ormewan B.JI.IIlaxoBckuil, «MMEHHO SI3bIK OPMMPYET 3MO-
LJMOHAJIbHYI0 KapTVHY Mypa IPeNCTaBUTENeN TOV WV MHON JIMHTBO-
KY/IBTYpBbI» [6, €.234], T.e. 9MOIMOHAa/IbHASA KapTVHA MUpa ABJIAETCA
CrelpUIHON /I IPEACTABUTEIEN PA3INYHBIX KY/IbTYP.

E.E.CredaHOBCKMM B OCHOBY €r0 MCCIIE[OBAHVA O KOHIEIITYaIu-
3aL[M} HETQTMBHBIX SMOLMI B MU(DOTIOTMYECKOM U COBPEMEHHOM SI3bI-
KOBOM CO3HaHMI Ha MaTepuaje psAfa CIaBSHCKYUX A3BIKOB Oblla MO/IO-
KeHa TUIIOTe3a O TOM, YTO «IMOLMOHA/IbHbIE KOHIIENTH (POPMUPYIOT
SMOLMOHA/IBHYI0 KapTMHY MMpPA, OTPAKAWIIYI0 AKCUOIOTUMYECKIE
IIPMOPUTETHI B HALIOHAIbHOI KapTUHE MUPA; 3TU IPUOPUTETHI CYIlie-
CTBYIOT B Ka)K[[0il A3BIKOBOII KapTMHE MMpa B BUJie K/IIOUEBBIX UEN;
MHOTI€ 5MOLIMOHA/IbHbIe KOHIIENTHI, CYIIEeCTBYIOIINE B COBPEMEHHBIX
A3BIKOBBIX KapTMHAX MMpa, NPEACTaBIAIOT cOo00il YHACIe[OBaHHbIE
13 MUGONTOTMYECKOTO CO3HAHMS MEHTATbHbIE CTPYKTYPbI, CBOEOOPa3-
HO IepeOCMbBICTIEHHbIe B Ka)K[OI HAlMOHANbHON JMHIBOKYIbTYpe
U aKTYa/lM3MpPYIOLIMecs B HAI[MOHA/IbHOM CO3HAaHUM B OIIpefelleHHBIX
COLMA/IbHBIX YCIOBUAX» [4, c.1]. VI manee: «aMolMOHaIbHAS KapTUHA
MIUpa OTpakaeT LJeHHOCTHbIe IIPUOPUTETDI B HAI[MOHATIbHOI KapTUHE
mupa» [Tam ke, c.8-9].

B. V. 1llaxoBCKuUit TOBOPUT O CIIOCOOHOCTY YeMOBeKa «KaK SI3bIKOBOIT
JIVYHOCTY YIPaB/IATh BepOAJbHBIM BBIp)KEHMEM 3MOLMIL ¥ IIPOIY-
CKaTh UX 4Yepe3 CUTYaTUBHbIE, COLMaIbHbIe U pyrie GUIbTPhI B IIPO-
Ijecce KOMMYHUKALINY, ¥ B 3aBYCUMOCTH OT HUX, YIAKOBBIBATb OJIHU
VI T YK€ SMOLIMM B pas/IyHble A3bIKOBbIe (POPMBI /1M BOOOIIIe He “IIpo-
ITyCKaTh~ UX B SA3BIK» [7, ¢.309].

OMouMoHanbHasi KapTHHA Mupa 1 BepbanbpHble CIOCOOBI ee OTpa-
XeHMsa (QOPMUPYIOTCS Ha MPOTSDHKEHUM BCel MCTOPMM CYLIeCTBOBA-
HYSI OIIpefie/IeHHON HAIMOHAIbHON KY/IBTYpbl. AHanu3 BepOanbHBIX
CPEZICTB OTPA)KEHNUA 3MOLMII Ha MaTepuajne CpefHeBepXHEHeMEeLKOl
JIUTEPATYpPHl NMO3BOJIAET PACCMOTPETh, KaK/ieé MeHTalbHble CTPYKTYPbl
OIIpefie/iA/IN SMOTUBHOE MIOBEfIeHe TePOeB CPeIHEBEKOBbs, C TEM YTO-
OBl B Ja/IbHENIIIIEM CPABHUTD €0 C HOCTIeAYIOLMMY 3TAIlAMI B ICTOPYM
HEMEL KON Ky/IbTyPBbI.

BorpaskeHue aMOLMIT TPOUCXOAUT C MOMOIIbI0 SMOTUBHBIX €IMHNALI,
OffHaKO 00'beKTOM UCC/IeOBAHNA B JAHHOI CTaThe SABJISAIOTCS He CTOJIb-
KO 3MOTHMBHBIE €IVHUIIBI, HAIIEIINe OTPaXKeHe B pedl TepoeB poMa-
Ha ,,Erec®, ckonbKO KOHCTATaIVsI M ONMCaHye SMOLUI, TIepPe)KIBaeMbIX
reposiMi poMaHa.
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Obpalenne K pasmMYHBIM 3TallaM MCTOPUM HEMEI[KOTO 3bIKa
C LIe/IbI0 MICCNIETJOBAHNS SMOI[MOHATBHBIX KOHIIETITOB M CPENCTB UX OT-
paKeHus B A3bIKe He HOBO. Tax, B. I1. IllabaHoBa, 136paB 00 BEKTOM CBO-
ero BHUMAHMUsA JIEKCUKO-(Pa3eoIoTnuecKoe Mojie «IPOsIBIEHNs IMO-
LMil» Ha MaTepuajie COBPEMEHHOI'O HEMELIKOTO sI3bIKa, BBIJIE/ISET TaKue
Maxpomnons (bpeiimbl), Kak CTPax, pajocTb, 00M [, HEHABWUCTB, TE€Yab,
mo60Bb, ApyXKOa, COUYBCTBUE, YAUBIEHNUE, yBaXKeHNe, TOPHOCTD, 3a-
BIUCTb, CTBIZ [5, ¢. 10-11]. IIpu 9TOM HccnegoBatenbHuIia KOHCTATUPYET
Hannm4yme HepereCTHbIX CEMAHTUYECKUX OTHOIHeHI/H?I, KOTOpoe «CBUpe-
TEeNbCTBYeT 0 AU PysHOM XapaKkTepe CeMaHTUYECKOTO IPOCTPAHCTBA
U 0 B3aMOCBSI3Y MaKkpo- ¥ MuKpomnoei» [Tam xe, c. 12]. M. B. Agamo-
Ba UCXOAUT 13 TOro, 4T0 «Freude u Trauer nmpencTaBsioT co60it ceMaH-
TUYECKM CONPsDKEHHbIE KaTeTOPIH, XapaKTepU3YIOIieCs: HeIIPephIBHO-
CTBI0 CEMAaHTMYECKOTO POCTPAHCTBA 1 MEIOIIMe OIIpefie/IeHHbIE 30HbI
nepecedeHusi» [1, c.4]. [Tpu aTom B paboTe paccMaTpUBaIOTCS Pas3iny-
Hble TPYIIIBI JIEKCUKY, CITy>Kalljyie I pealn3aluyl SMOLMIl B HeMell-
KOM A3bIKe: JIeKCMKA, Ha3bIBAIOL[as1, 0003HaAYAOas SMOIMIL; JIEKCUKA,
BBIpa)XAIOIasi SMOINM; JIEKCHUKa, OMUChIBawIias smouuu [1, c.7-8].
V.T. 3as1 n3yyaeT penpeseHTalIo TeX Ke SMOLIVIOHAIbHBIX KOHI[ETITOB
(rope u mevasnb) B CpefHeBepXHEHEMELIKOM si3bike. [Ipu 9TOM B paboTe
II0Ka3aHO, YTO, BO-TIEPBBIX, B CpEeNHEBEPXHEHEMELIKUI IIEPUOJ, OFHUM
13 OCHOBHBIX CITOCOOOB pempe3eHTalyl SMOI[MOHATbHBIX KOHIIEIITOB
ABIIsETCSl MeTadopa, KOTopas M03BOJIsAET BOIIOTUTh aOCTPaKTHOE T10-
HATHE B YyBCTBEHHOM 00pase, 11, BO-BTOPBIX, «PaflOCTb» U <TOPe» ABJIA-
HTCA L[eHTpaIIbeIMI/I KOHIICIITAaMI B SMOHVIOHaHbHOﬁ[ KOHHeHTOC(bepe
CpeHeBepXHEHEeMeIIKOro mepuopa [3, c.5].

[TpencraBnsieTcs: TOrMYHBIM 1 00OCHOBAHHBIM OOpallleHle K IpeB-
HMM IUIaCTaM f3bIKa, K CpeHeBEPXHEHEMEI[KOMY NepMOAy B YacTHO-
CTU, C LICIbIO I/I3y‘IeHI/I${ (l)OpMI/IpOBaHI/[H 9MOIIMOHA/IbHBIX KOHLECIITOB
HEeMELIKOJI Ky/IbTYpbL. Takoe obOpaleHne BOSMOXKHO, C OJHOI CTOPOHBI,
Ha MaTepuase neKCUKOrpapudecKuX UCTOYHMKOB, a C IPYTOil — Ha OC-
HOBE JOILIEIINX 10 HAC MICbMEHHbIX TaMATHUKOB. JlaHHas cTaThsa Oa-
3MpyeTCs Ha MaTepuase CpefHeBeKOBOro poMana XaprmaHa GoH Ays
«SPCK».

M. lIBapu-®pusens pasnmdaer Hapaxgy c¢ ‘emotionsbezeichnende
Worter” (coBa,0603Hauarone sMoLyn ) Takxke “emotionsausdriickende
Worter” (cmoBa, Beipakatorme amorun) [8, ¢.151-152]. B HacTosmeit
CTaTbe peyb MJET O CYLIeCTBUTENbHBIX, IKCIUVIMIVTHO Ha3bIBAIOIIMX
SMOLMM, TaKMX Kak Freude, Angst, Zorn, Leid, Minne.
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B xadecTBe LleHTpanbHOI IO3UTUBHOI 3MOLVM B POMaHe «IDpeK»
MOYXHO CUMTATh SMOLMIO PalOCTH, IIPEXE BCEro, BRIPAXKEHHYIO CyIle-
CTBUTETIbHBIM Vretide, B TOM 4MC/Ie B COYETAHUM C Pa3TNYHBIMU Ipef-
7I0oTaMM, HallpUMep:

(1) diz muoste jeerliche sin/ze vreuden siner lantdiet (191-192) (310
TOJDKHO OBUIO OBITH KXKAbIIT TOfI/HA PafOCTDb KUTEJIEN €T0 CTPAHBI);

(2) nii lebete disiu ritterschaft/mit gewonlicher vreuden kraft (2404-2405)

(v 5KMJI0 3TO PBHILAPCTBO/C OOBIYHON CUITON PATOCTN);

(3) in endorfte tiz vremden landen/durch vreude niemen suochen (2991-
2992) (HMKOMY M3 Iy>KUX CTPaH Heb3st OBUIO/HABECTUTD €T0 C pa-
IOCTBIO);

(4) vorvreuden si kunden/diz niht langer verdagen,/si enmiiesten offenliche
sagen/ daz si genifteln weeren (9735-9738) (0T pafocTyt OHIL/He MOI/IN
6orbllle 3aMaTIMBaTh/M He TOBOPUTb BCEM,/YTO OHM POACTBEHHN-
KI);

(5) mit vreuden wirt zerbrochen/diu sweere gewonheit/die er durch sinen
neven leit (9773-9775) (¢ pagocTbio OB HapyILIEH/TSAXeNbIl 0ObI-
4aii/KOTOPBII ObII 3aBefleH ero IIEMIHHUKOM).

B psfe cmyuaeB 0603HauYeHME HETATVBHBIX SMOLIMIL ITPOMCXOAUT «OT
IIPOTUBHOTO», TO €CTh YIIOTPeO/IsIeTCs TeKceMa vreude, HO C OTPULIAHN-
eM — C IIPeIOTOM dne V/IM OTPUIIATeIbHBIM HapedneM nimmer, nie:

(6) doch was er ane vreude hie (9782) (10 oH 6b11 37ieCh 6€3 PaOCTN);

(7) in weere so leide da geschehen/daz si Gf dem hiis ze Brandigian/nie
dehein vreude mdéhten hin (9839-9841) (¢ HUMM MIPOMU3OIIIO TaM
CTOTBKO TOPSI/YTO OHU B JIoMe B bpaHAuTaHe/HMKOTAA HE XOTEIN
MMETb PafoCTh).

CoracHo uccnefoBanmio, mposefeHHoMy J.T.3adA1, K OCHOBHBIM
BUJIAM SMOLVIL, IIPECTABICHHBIX B CPeHEBEPXHEHEMEIIKOM S3BIKE,
OTHOCKTCS KpOMe sMoLyn pajoctu (vreude) sMOLUA TOPs, CTPaJjaHNA
(leit) [3]. Kak m B cydae sMOLM PafoCTy, SMOLMSA TOPsI, CTPagaHus
leit MOXeT OBITH IIPEICTaB/IeHA COOTBETCTBYIOLINM CYIIeCTBUTETbHBIM:

(8) da von ich dicke han gesehen/wiben michel leit geschehen (3854-3855)
(s Bupien, KaK OT 9TOTO YaCTO/>KeHIUMHBI MCIIBITBIBAIA TOPE);

(9) daz er lac viir tot./nii huop sich ein bitter nét/und alles leides galle/
von disem valle/in vrouwen Eniten muote (5738-5742) (uTo oH Tam
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JIeXKaq MepTBbIM./M TIONHS/IACh Oefla/u BCETO ropsi FOpedb/0T 9TOTO
CIy4as/B [yllle TOCIOXHU DHUTe).

I[Tpu aToM cywecTBUTeNIbHOE leit MOXKET OBIT YIIOTPeOIeHO C Ipel-
JIOTOM:

(10) umbe den selben geiselslac/schiet er vor leide/von mir if der heide.
(1127-1129) (ot TOrO >Xe yHapa IJIETKV/OH 0CBOOOmUICS OT ropsi/
OT MeHs Ha II0JIe).

KopeHb leit MOXeT BBICTYIATh KaK KOMIIOHEHT CTIOXKHOTO C/I0Ba:

(11) mit guotem tréste er in benam/ir herzeleides etewaz (9821-9822) (c go-
6pbIM yTellleHneM OH eTro IIPUHSII/TOpe ee CepALia)

[Tomo6HO TOMY, KaK «OT IPOTUBHOIO» YIOTpeOIAeTCs jIeKceMa
vreude 11 0603HaYeHM s HETATUBHBIX SMOLNII (C OTpULIAHVeM), 3apUK-
CHPOBaH eVIHIYHBII CTy4all yorpebieHns aeKceMsl leit iyt orpaske-
HUS TTOJIO>KUTEIbHBIX 9MOLIMIT — C OBOJHBIM OTPULIaHMeM en- U niht:

(12) daz enwas dem wirte niht leit (9836) (amo He Obin0 X03AUHY 20pect-
HO).

It 0603Ha4YeH NS TOPS, TIeYaINt, CKOPOY B TEKCTe «DPeK» TAKXKe UC-
nonb3yercsa kumber B coueTaHuM ¢ I1aronoM lidan (MCIbITHIBaTDb TOpE,
revasnb):

(13) diu vrouwe grozen kumber leit,/wan daz si ze liebe ir leit/in ir herzen
verkérte (3450-3452) (rocrioxxa ucrplTana 00IbLIYIO eYaIb/IIOTOMY
4TO B TOOOBD ee rope/B ee cepAilie 00epHYIOCH).

Ha ocHoBe nsydennoro marepuana J1.T. 3as1 gemaeT BBIBOJ O TOM,
4TO «TPYIIa SI3BIKOBBIX CPECTB pelpe3eHTalNy SMOLVOHAIBHOTO
KOHIeIITa “rope” IPeBOCXORUT 110 00beMY IPYIITYy COOTBETCTBYIOLIMX
CPenCTB KOHLeNTa “pafocTh » [3, ¢.5], mpuueM cooTHoOLIeHNue vriude
/ leit coctaBnser, cormacHo J.I.3aam, 1:3 [3, c.12]. Tekct pomana
«Jpek» He TOTBEP)KIAET TaHHOE COOTHOIIEHME CPECTB Bepbamm3a-
i vreude u leit. Haur MaTepuan CBUieTeNbCTBYET O IPeBaINPOBAHUN
vreude Hap leit.

JIpyroit 4acTo yIOMMHAeMOll SMOLMell B poMaHe «9PeK» SAB/IACTCS
rHeB (zorn). DTa AMOLUS CBOICTBEHHA VICKTIOYUTENIBHO IIPEfiCTaBNTe-
JISIM MY)KCKOTO ITO71a:

(14) ouch wolde er sich gerochen han,/wan daz er wizlichen/sinem zorne
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kunde entwichen (99-101) (Tax>xe OH XOTe/T OTOMCTHUTb,/TOTOMY 4TO
OH MYZAPO/MOT YIATH OT €r0 THeBa).

OHuTe obpaaercs K IpeKy, KOra ToT TpedyeT 0T Hee MOTYaHU,
CO CJIeAYIOLIVIMY CTIOBAMIA:

(15) och dulde ich baz iuwern zorn/dan iuwer lip weere verlorn,/swaz mir
nu von iu geschiht (3416-3418) (s cTepIUIIO Balll THEB/TONBKO Obl
Ballla )KM3HD He ObITa Obl TOTepsIHA/ITOOBI BB MHE HU CIeTIANN).

A Opex el oTBeJaeT:

(16) daz ich iu mit iibele iht lone:/und wirt ir einez verlorn,/ir miiezet dulden
den zorn/des ir gerne erbeeret,/ob ir wise weeret” (3435-3439) (4ro s
BacC He Harpaxy 3/I0M:/M eC/IM Bbl IPONUTPaeTe/Bbl NODKHbBI TEPIETh
THEB/KOTOPOTO BbI C YAOBOIbCTBMEM 3aCTy>KWIN Obl/ecin Obl BB
6bUIM MYTPBI).

JInurb B OBHOM C/Tyyae COCTOsIHYE THeBa IPUIMCHIBAETCS KEeHIMHE,
Korga JuuTe THeBUTCH (zurnen) Ha bora:

(17) vrouwe Enite zurnte vaste an got (5774) (rocnioxa HuTe THeBUIACH
Ha Bora).

KpoMme mepednciieHHbIX yKe BbIIle SMOLMII GMO/IOINIeCKOr0 YPOB-
Hs1, HAIIEUINX OTPaXeHue B poMaHe XapTMaHa (GoH Ay, clefyeT oT-
MeTUTh 3Mouuio cTpaxa. CTpax 0603HA4YaeTCs B TEKCTe JeKCeMaMu
angest u vorhte:

(18) ein aventiure hie stdt/ze selhem gewinne/daz ich in minem sinne/des
vil groze angest hdn,/ez miieze iu alsam ergdn (7975-7979) (tyt mpo-
U30ILIIO COOBITHE/C TAKMM MCXOIOM/YTO A B CBOEI Hyle/Tmy0oKuit
CTpax UCIBITAJI/C BaMI JOJDKHO);

(19) der vorhte was sin herze vri (8631) (ero cepate 66110 CBOOOTHO OT
cTpaxa).

Hapsiay c sMonmsiMu 6110/10T19€CKOIL, )KIBOTHOI IIPUPOJIBI, IMOLINO-
Ha/IbHAsI KapTVHA MUpA CPEJHEBEKOBOIO 4YeI0BEKA CONEPXKUT TaKKe
amMonuy 60jIee BBICOKOTO MOPS/IKA, BOSHNUKIINE B pe3y/IbTaTe COLMAIb-
HOTO OIIbITa. DTO TaKVe IMOLIUI, KaK TI000Bb, COCTpafaHume, CTI 1 T. 1.

Kynbsr Minne — BbICOKOJ KypTyasHoIt 1F00BM K O6maroponHoit [lame,
6e3yC/I0BHO, HaIlle/l OTPaKeHe I B IIponsBefeHny XaptMana GpoH Aya:

(20) ir herze wart der minne vol (1492) (ee ceppitie ObITIO TIOTHO TIOOBN);
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(21) ndach diner minne ist mir s6 nét (5890) (st Tax HY>Kal0Ch B TBOEI1 T106-
BU).

Heo6xomuMo 0TMeTUTB, YTO IEKCEMBI CO 3HAYEHIEM tMinme B TEKCTe
«IpeKa» UCHOMB3YIOTCS He TOMBKO [l 0003HAYEHVSI BBICOKOI MI00BU
phILIaps K JaMe, a B 6o/iee MIMPOKOM CMBIC/IE, O YeM CBUJETEIbCTBYET
CTIeAYIOLINIL IPUMeEP, B KOTOPOM KOpOJb ApTyp o6eliaeT CBO TI000Bb
B Harpajy:

(22) der kiinec Artiis sprach do:/,,nii weere ich es harte vré/und lonte ims mit
minnen,/swer mir in mohte gewinnen” (4860-4863) (Torga ckasai Ko-
ponb ApTyp:/«s 6bUI OBbI OYeHb paj/u HarpaguiI 6bI TOro MH060BbIO/
KTO OBbI MHE €ro 3aBO€BaI»).

YyBCTBO CThIfja IIPECTABIEHO B «DpeK» ABYMsI IeKceMaMu: schame
CO 3HaYeHVeM CTBIJ 11 B 60jIee CHIbHOM 9MOLMOHAIBHOM ITepeXXBaHNM
CTBIIa, CpaMa, I1030pa, BBIPA)XEHHOM CYLIeCTBUTENbHBIM schande:

(23) als im der geiselslac geschach,/mit grozer schame er wider reit./also kla-
gete er sin leit,/schamwar wart er under ougen:/,,vrouwe, ich enmac des
niht verlougen,/wan irz selbe habet gesehen,/mir ensi vor iu geschehen/
eine schande alsé groz“ (109-117) (xornma ero ymapwiu IUIETKOIL,/C
DIyOOKMM CTBILOM OH YCKaKaJl./OH YKaJIoBaJICA Ha CBOe rope,/Kpac-
HBIM OT CTBIIA CTAJIO JIMIIO BOKPYT €ro I71a3:/«rOCIOXa, s1 He MOTY
00MaHyTBH/IIOTOMY 4YTO BBI CAMU 9TO BVIENN,/eC/ OB CO MHOI He
CITyIWJICS TIepeJ BaMI/TaKOil T030P OTPOMHBIIN ).

BajkHOe MeCTO B SMOIMOHANBHON KapTUHE MUpPa TepoeB «IpeKar»
3aHJMMaeT YyBCTBO JKAJIOCTY, COCTPAJAaHVs, BHIPAKEHHOTO JIeKCeMOIl
erbarmen:

(24) si sluogen in dne erbarmen (5408) (oHm ymapwmu ero 6e3 cocrpapa-
HUA).

Takum o6pasom, B pomaHe XaprMaHa ¢oH Ays HaIlIM OTpaxke-
HUEe KaK Io3uTuBHbIe (vreude, minne, erbarmen), Tak U HeraTUBHbIE
amounu (leid, kumber, zorn, angest/vorhte, scham/schande). IIpu aTom
CTaTUCTUYECKIe [JAHHBIE MMO3BOJLIOT CHEIAaTh BBIBOJ O INPEBATUPO-
BaHMM HOMMHALIMY 3MoLVM pajgocTu (mopspka 50 crydaeB) IO OTHO-
[IEHNI0 K HOMUHAIUY rops, medanu (leid — 27, kumber — 6). Bepo-
SITHO, MOKHO TOBOPUTD O CBOEOOPA3HOI /sl CpeHeBEPXHEHEMELKOI
JINTEPATYPHI TO3UTUBHON OKPACKe SMOLMOHATIBHON KapPTUHBI pOMaHa
«Jpex». VI.T.3aam, fmenas BBIBOJ O MpeobmaflaHNM OTPULIATENbHBIX
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SMOLMII B CPEJHEBEKOBOII INTEPATYPE, BUSUT OfHY U3 IPUYNH 3TOTO
B CBOJICTBEHHOM €l «IIpefilicaTeIbHOM» XapakTepe: «leposM mpous-
BefieHNUs (OyAb TO PBILIAPCKUII POMaH WM PEIUTMO3Hasi HOBEJIA) He-
M3MEHHO IIPEAIIChIBAIOTCS MHOXKECTBO VMCIIBITAHUIT M CTpafaHui» (3,
c.12]. «Opex», 6€3yclOBHO, He JNNUILIEH 9TOM HMPeAINCATe/IBHOCTI, Of-
HAaKO JlaKe CYMMUpPOBaHMe BCeX CTy4aeB HOMUHALMM OTPUIIATE/TbHBIX
9MOLMII He 03BOJIsIeT FOBOPUTD 00 MX IpeobajaHny Hall SMOLVISIMA
TIOJIO>KUTE/IbHBIMIL.
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